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3:1 Kad 10 mouddpiov Zopovmi nv
AertovpydVv 1@ Kupie evomov HAL 10D iepéme:
Kod pfipa kopiov Ny Tipoy &v Toig Nuépaig
gketvauc, ovk NV dpacic SlueTéEAAovsa.

3:1 puer autem Samuhel ministrabat
Domino coram Heli et sermo Domini
erat pretiosus in diebus illis non erat
visio manifesta
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3:2 Kol £yéveto &v T uépa &xeivn kol HAL
£Kd0gvdeV &V TA TOMW avTOD, Kal ol OPOaApOl
avtod fip&avto Papvdvesbat, kai oK NSVVOTO
BAémEwy,

3:2 factum est ergo in die quadam
Heli iacebat in loco suo et oculi eius
caligaverant nec poterat videre
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3:3 kot 0 Ayvog tod Bgod mpiv
émokevacoHfjval, kol Zapovni ékabevdey v
0 vad, ov 1 KPwotog 100 00D,

3:3 lucerna Dei antequam
extingueretur Samuhel autem ¢ lc.)
dormiebat in templo Domini ubi erat
arca Dei
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3:4 kol EKdAgsey KOPLog Tapovni Zopovn:
ko eimev 1800 &y0.

3:4 et vocavit Dominus Samuhel qui
respondens ait ecce ego

DI TR FRMYIR T RPN

3:5 Kol Edpapev Tpoc HA kai eimey 1800
EY®, OTL KEKANKAG pe kod lmev OV kékAKd
o€, AVAoTPEPE KAOELOE. Kol AVESTPEYEV Kol
£Ka0gvdev.

3:5 et cucurrit ad Heli et dixit ecce
ego vocasti enim me qui dixit non
vocavi revertere (+ et Ic) dormi et (> A)
abiit et dormivit
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3:6 kol TPocEDETO KOPLOG Kol EKGAECEY
Sopounk Zapovnd: Kol émopeddn mpog Hi 1o
devtepov kai simev 1600 &y, dTt KEKAMKAG
pe: ko elmev OV KEKANKG G, AVAGTPEPE
KaBevde:

3:6 et adiecit Dominus vocare
rursum (A r. v. '¢) Samuhel (-elem !c)
consurgensque Samuhel abiit ad Heli
et dixit ecce ego quia (quoniam CD.)
vocasti me qui respondit non vocavi te
fili mi revertere et dormi
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3:7 Kol ZapoLnA Tpiv 1) yv@var Beov kal
amokaAvPOfvar avTd phiua kvpiov.

3:7 porro Samuhel necdum sciebat
Dominum neque revelatus fuerat ei (*
ei f. R) sermo Domini
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3:8 kol TPocEDETO KOPLOg KAAETAL
Zopounh &V Tpite: Kol AvESTN Kol
gmopendn mpog HAL koi elnev 1800 &yo,
0Tl KEKANKAG pe. kol écopicato HA
0Tl KOPLog KEKANKEV TO TAUSAPLOV,

3:8 et adiecit Dominus et vocavit
adhuc Samuhel (-elem !¢) tertio qui
consurgens abiit ad Heli
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3:9 Ko £lmev "AvAoTpepe KAOELSE,
TEKVOV, Kol £6TOL 0V KAAEGT] OF, Kal
£pelg Addetl, KOpie, OTL AKOVEL O dODAGG
60v. Koi £mopevdn ZapovnA Kol
gcolunon &v 1d ton® avTod.

3:9 et ait ecce ego quia vocasti me
intellexit igitur (ergo !c.) Heli quia
Dominus vocaret puerum et ait ad
Samubhel (-elem !c) vade et dormi et si
deinceps vocaverit te dices loquere
Domine quia audit servus tuus abiit
ergo Samuhel et dormivit in loco suo
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3:10 Kod A0V KOPLOG Kail KaTEGTN Kad
gkaleoev aTov og ama kol damaé, Kol
gimev Tapovnh Adhet, 8Tt dkovEL O
800AOC Gov.

3:10 et venit Dominus et stetit et
vocavit sicut vocaverat secundo
Samuhel Samuhel et ait Samuhel
loquere (+ Domine $SL&DS$F&!c) quia
audit servus tuus
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3:11 xad elmey xlpiog moos SapounA Tdod
Eyw ToId Ta ouaTd wov &v lIopanA dore
TAVTOS AHOUOVTOS GUTA YNTEI BUPOTEQR
T4 OTA AUTOD.

3:11 et dixit Dominus ad Samubhel (-

elem $S&!c) ecce ego facio verbum in
Israhel quod quicumque audierit
tinnient ambae aures eius
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312 &V T Nuéea Exeivy émeyeed éml HA
navta, ooa EAdAnoa eig TV otxoy auToD,
apbouat xai mreléow.

312 in die illo (-a !¢) suscitabo
adversum Heli omnia quae locutus
sum super domum eius incipiam et
conplebo
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3:13 Kl avgyyedna avT®d 0TI EXdiNdd Eyw
TV 0fxtov avTol fws aidvos év adutiaic
vidy auTol, 0TI xaxodoyolvtes Jeov viol
avTol, xal oux EVoudiTel auToUs xal 0Ud
oUTWS.

i3 praedixi enim ei quod
iudicaturus essem domum eius in
aeternum propter iniquitatem eo
quod noverat indigne agere filios
Suos et non corripuit (-uerit lc.) €0s

0PI~y 137NN R BEYD 90T M
103 175 871 via 075 oHpn pu-wR 13



1 Samuel 3:1-10,(11-20)

LXX

Vulgate

Page 3

MT

3:14 Quooa 16 oixw HAr Ei
e&ihacInoetar aduia oixov HAI év
Sywiauati xai v Svrials Ewg aidvos.

3:14 idcirco iuravi domui Heli quod non
expietur iniquitas domus eius victimis et
muneribus usque in aeternum
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3:15 xal xowdtal Sauovnh Ews mowl xal
Wedoirey T0 mowi xail Gvoitey Tas Hpag
oinov nupiov* xal ZauovyA époPndn
amayyeilar Ty deacty 7@ HArL

3:15 dormivit autem Samuhel usque (+ in

C$S&.) mane aperuitque ostia domus
Domini et Samuhel timebat indicare
visionem (*t.v. i. R; M i. t. v. $S&) Heli
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3:16 xai etmey HAt mpog Sauovyh
SauovpA téxvoy xai efmey Toov éyw.

3:16 vocavit ergo Heli Samuhelem et
dixit Samuhel fili mi qui respondens ait
praesto sum
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3:17 xad etmey Ti 10 gfua 10 Aaindsy
mgog aé; um O xeudms am ol
nomoal ool 0 05 xal Tads meoTdein, édy

Tade

xoWms am éuol gfua &x TAVTWY TV
Aoywy 1@y Aargdévtwy coi év Tois waiy
oov.

3:17 et interrogavit eum quis est sermo
quem locutus est (+ Dominus $SL&!c) ad te
oro te ne celaveris me haec faciat tibi
Deus et haec addat si absconderis a me
sermonem ex omnibus verbis quae dicta
sunt tibi
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3:18 xal amyyyeiley Sauovn) mavrag

Tous Adyous xal oux Expuley am autol, xal

ermey HA1 Kdpios avtost 1o ayadoy
EVWTIOY UTOU TOINTEL

38 indicavit itaque ei Samuhel
universos sermones et non abscondit ab
eo et ille respondit Dominus est quod
bonum est in oculis suis faciat
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3:19 Kal éueyadivin Sauovml, xai v
HUPIOS UET aUTOU, Xal 0UX ETETEY A0
TAVTWY TOV Aoywy avTol éml TRy yijy.

3:19 crevit autem Samuhel et Dominus
erat cum eo et non cecidit ex omnibus
verbis eius in terram
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3:20 xal Eywoay mas loganA ano Aay
xal éws BypoafBee ot moTos Zauovy) ig
TIQOYNTNY TR HUPIW.

3:20 et cognovit universus Israhel a Dan
usque Bersabee quod fidelis Samuhel
propheta esset Domini
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